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Άρθρο 1

Χαρακτήρας και στόχοι

1. Η Ευρωμεσογειακή Κοινοβουλευτική Συνέλευση («ΕΚΣ») είναι το κοινοβουλευτικό 
όργανο της διαδικασίας της Βαρκελώνης που διαθέτει συμβουλευτική αρμοδιότητα και 
βασίζεται στη Διακήρυξη της Βαρκελώνης. Συμβάλλει στην ενίσχυση της προβολής και 
της διαφάνειας της διαδικασίας και, ως εκ τούτου, στη σύγκλιση μεταξύ της 
ευρωμεσογειακής εταιρικής σχέσης και των συμφερόντων και των προσδοκιών της 
κοινής γνώμης.

2. Η αποστολή της Συνέλευσης είναι η υποστήριξη, η προώθηση και η συμβολή του 
κοινοβουλίου στην εδραίωση και την ανάπτυξη της διαδικασίας της Βαρκελώνης. Στη 
Συνέλευση συζητούνται δημόσια τα ερωτήματα που αφορούν ιδιαίτερα τη διαδικασία 
της Βαρκελώνης, καθώς και όλα τα προβλήματα κοινού ενδιαφέροντος που θα 
μπορούσαν να αφορούν τις χώρες που την απαρτίζουν.

3. Η συμμετοχή στην Κοινοβουλευτική Συνέλευση είναι εθελοντική· η Συνέλευση διατηρεί 
ανοιχτό πνεύμα, όσον αφορά τη συμμετοχή στις εργασίες της. Οι θέσεις που, 
ενδεχομένως, δεν καταλαμβάνονται, παραμένουν στη διάθεση των κοινοβουλίων στα 
οποία είχαν διατεθεί.

Άρθρο 2

Σύνθεση

1. Τα μέλη της Συνέλευσης είναι βουλευτές που ορίζονται από τα εθνικά κοινοβούλια των 
χωρών που συμμετέχουν στη διαδικασία της Βαρκελώνης, καθώς και από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο.

2. Η Συνέλευση απαρτίζεται από 240 μέλη το ανώτατο, εκ των οποίων 120 μέλη 
προέρχονται από την Ευρωπαϊκή Ένωση (75 μέλη από τα κοινοβούλια των κρατών 
μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 45 μέλη από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο) και 120 
μέλη από τα εθνικά κοινοβούλια των μεσογειακών εταίρων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
ισότιμα κατανεμημένα. Όποτε αυτό είναι δυνατό, τα μέλη ορίζονται για ελάχιστη 
περίοδο ενός έτους.

3. Η Συνέλευση απαρτίζεται από αντιπροσωπείες από κάθε εθνικό κοινοβούλιο και το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

4. Τα συμμετέχοντα κοινοβούλια δεσμεύονται να διασφαλίσουν την εκπροσώπηση των 
γυναικών στη Συνέλευση, σύμφωνα με τις ισχύουσες νομικές διατάξεις κάθε χώρας.
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Άρθρο 3

Αρμοδιότητες

1. Η Συνέλευση αποφαίνεται επί όλων των θεμάτων που αφορούν την ευρωμεσογειακή 
εταιρική σχέση. Παρακολουθεί την εφαρμογή των ευρωμεσογειακών συμφωνιών 
εταιρικής σχέσης και εγκρίνει ψηφίσματα ή υποβάλλει συστάσεις προς την υπουργική 
διάσκεψη με σκοπό την υλοποίηση των στόχων της ευρωμεσογειακής εταιρικής σχέσης.
Όταν της ζητείται από την υπουργική διάσκεψη, εκδίδει γνωμοδοτήσεις προτείνοντας, 
εάν χρειάζεται, την έγκριση κατάλληλων μέτρων για το καθένα από τα τρία σκέλη της 
διαδικασίας της Βαρκελώνης.

2. Οι διαβουλεύσεις της Συνέλευσης δεν έχουν νομικά δεσμευτικό χαρακτήρα.

3. Μετά από πρόταση του Προεδρείου, η Συνέλευση μπορεί να αποφασίζει την αποστολή 
ειδικών αντιπροσωπειών.

Άρθρο 4

Προεδρία και Προεδρείο

1. Το Προεδρείο της Συνέλευσης απαρτίζεται από τέσσερα μέλη, εκ των οποίων δύο 
ορίζονται από τα εθνικά κοινοβούλια των μεσογειακών εταίρων της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, ένα μέλος ορίζεται από τα εθνικά κοινοβούλια των κρατών μελών της Ένωσης
και ένα μέλος από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

2. Ο ορισμός των εν λόγω μελών υπόκειται στην έγκριση της Συνέλευσης, 
συμπεριλαμβανομένης της σειράς της εκ περιτροπής εναλλαγής των μελών.

3. Η θητεία των μελών του Προεδρείου είναι τετραετής και δεν δύναται να ανανεωθεί.
Επίσης, ένα μέλος του Προεδρείου δεν είναι δυνατό να είναι ταυτόχρονα και μέλος 
κυβέρνησης. Σε περίπτωση παραίτησης ή λήξης των καθηκόντων ενός μέλους, ο 
αντικαταστάτης του ορίζεται για το υπόλοιπο της θητείας.

4. Η προεδρία της Συνέλευσης ασκείται από ένα από τα μέλη του Προεδρείου, εκ 
περιτροπής και σε ετήσια βάση, διασφαλίζοντας έτσι την ισοτιμία και την εναλλαγή 
Βορρά-Νότου στην προεδρία.Τα υπόλοιπα τρία μέλη του Προεδρείου έχουν την ιδιότητα 
του αντιπροέδρου.

5. Το Προεδρείο είναι αρμόδιο για το συντονισμό των εργασιών της Συνέλευσης. Το 
Προεδρείο είναι επίσης αρμόδιο να εκπροσωπεί τη Συνέλευση για θέματα που αφορούν 
σχέσεις με άλλα όργανα και οργανισμούς.

6. Μετά από απόφαση της Συνέλευσης για την αποστολή ειδικών αντιπροσωπειών, το 
Προεδρείο καθορίζει τα σχετικά με τη σύσταση, τα μέλη, την εντολή και τις υποχρεώσεις 
υποβολής εκθέσεων μιας τέτοιας αντιπροσωπείας.
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Σε επείγουσες περιπτώσεις, το Προεδρείο μπορεί να λαμβάνει τέτοιες αποφάσεις με δική 
του πρωτοβουλία.

Άρθρο 5

Κοινοβουλευτικές επιτροπές

1. Η Συνέλευση απαρτίζεται από τρεις κοινοβουλευτικές επιτροπές οι οποίες 
αναλαμβάνουν την παρακολούθηση των τριών σκελών της ευρωμεσογειακής εταιρικής 
σχέσης:

α) επιτροπή πολιτικών θεμάτων, ασφάλειας και δικαιωμάτων του ανθρώπου,

β) επιτροπή οικονομικών, χρηματοπιστωτικών, κοινωνικών και εκπαιδευτικών 
υποθέσεων,

γ) επιτροπή προαγωγής της ποιότητας ζωής, των ανταλλαγών ανάμεσα στις 
κοινωνίες των πολιτών, και του πολιτισμού.

Οι κατευθυντήριες γραμμές για τις συνεδριάσεις των κοινοβουλευτικών επιτροπών της 
ΕΚΣ ορίζονται στο Παράρτημα 1. Οι κατευθυντήριες γραμμές εγκρίνονται από το 
Προεδρείο και συνάπτονται ως Παράρτημα στον Κανονισμό.

2. Κάθε κοινοβουλευτική επιτροπή απαρτίζεται από 80 μέλη, εκ των οποίων 40 
προέρχονται από τις μεσογειακές χώρες εταίρους της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 40 από 
την Ευρωπαϊκή Ένωση (25 μέλη από τα κοινοβούλια των κρατών μελών της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και 15 μέλη από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο).
Τα μέλη των επιτροπών ορίζονται από τις αντιπροσωπείες κάθε εθνικού κοινοβουλίου 
και από την αντιπροσωπεία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου.

3. Κάθε κοινοβουλευτική επιτροπή εκλέγει μεταξύ των μελών της τον πρόεδρο και τους 
τρεις αντιπροέδρους της, λαμβάνοντας υπόψη με το κριτήριο που αναφέρεται στο εδάφιο 
4.1 και σύμφωνα με τη δομή που έχει εγκριθεί στην ολομέλεια μετά από πρόταση του 
Προεδρείου. Η θητεία τους είναι, καταρχήν, διετής. Ο πρόεδρος και οι αντιπρόεδροι των 
επιτροπών δεν είναι δυνατό να κατέχουν ταυτόχρονα τη θέση του Προέδρου της 
Συνέλευσης.

Οι επιτροπές ορίζουν εισηγητές για συγκεκριμένα θέματα που βρίσκονται στην ημερήσια 
διάταξή τους. Οι εισηγητές υποβάλλουν έκθεση στην ενδιαφερόμενη επιτροπή.

Οι επιτροπές εξετάζουν ερωτήματα και έγγραφα που τους διαβιβάζει η Συνέλευση.

4. Κάθε κοινοβουλευτική επιτροπή συνεδριάζει τουλάχιστον μία φορά ετησίως.

5. Οι επιτροπές μπορούν να συνεδριάζουν μεταξύ των συνόδων της Συνέλευσης.
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Οι διατάξεις των άρθρων 9, παράγραφοι 1, 2 και 3 και 10, παράγραφοι 2, 3 και 4 
εφαρμόζονται και για τις συνεδριάσεις των επιτροπών.

6. Η Συνέλευση μπορεί να αποφασίσει τη σύσταση μιας έκτακτης επιτροπής εφόσον το 
κρίνει απαραίτητο. Το Προεδρείο της Συνέλευσης αποφασίζει για τη σύνθεση και για την 
προεδρία της, φροντίζοντας να διασφαλίζεται η ισορροπία και η ισοτιμία της σύνθεσης.

Άρθρο 6

Ειδικές αντιπροσωπείες

1. Το Προεδρείο δημιουργεί, είτε μετά από πρόταση της Συνέλευσης είτε, σε επείγουσες 
περιπτώσεις, με δική του πρωτοβουλία, και αποφασίζει σχετικά με τη φύση, τη διάρκεια, 
τον αριθμό των μελών, τη σύσταση, την εντολή και τις υποχρεώσεις υποβολής εκθέσεων 
των αντιπροσωπειών αυτών.

2. Κατά τη λήψη τέτοιων αποφάσεων, το Προεδρείο λαμβάνει υπόψη, και επιδιώκει να 
εξασφαλίσει, τον σεβασμό των αρχών της διαδικασίας της Βαρκελώνης, και ιδίως την 
ισορροπία μεταξύ βόρειας και νότιας ακτής της Μεσογείου, την κατάλληλη 
εκπροσώπηση των τριών συνιστωσών της Συνέλευσης, την αμοιβαία κατανόηση και τη 
διαφάνεια, χωρίς εκ των προτέρων αποκλεισμούς, και τη διαφύλαξη της πλήρους 
αμεροληψίας.

3. Σύμφωνα με την εντολή της, η αντιπροσωπεία υποβάλλει στο Προεδρείο προς έγκριση 
το πρόγραμμα εργασίας της.

4. Εάν παραστεί ανάγκη, το Προεδρείο μπορεί να εγκρίνει περαιτέρω εκτελεστικές 
διατάξεις, που θα επιτρέψουν στην αντιπροσωπεία να φέρει σε πέρας το έργο που της 
έχει ανατεθεί.

5. Ο επικεφαλής της αντιπροσωπείας συντάσσει έκθεση για τις δραστηριότητες της 
αντιπροσωπείας και τα αποτελέσματά τους, που υποβάλλεται στο Προεδρείο της ΕΚΣ 
και, στη συνέχεια, στη Συνέλευση.

Άρθρο 7

Σχέσεις με την ευρωμεσογειακή διάσκεψη των υπουργών εξωτερικών 
και με την Ευρωπαϊκή Επιτροπή

1. Ο ρόλος της Συνέλευσης είναι συμπληρωματικός εκείνου των λοιπών οργάνων της 
διαδικασίας της Βαρκελώνης.

2. Οι εκπρόσωποι που ορίζονται από την ευρωμεσογειακή διάσκεψη των υπουργών 
εξωτερικών και από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή συμμετέχουν στις συνεδριάσεις με 
δικαίωμα λόγου.
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Άρθρο 8
Παρατηρητές και προσκεκλημένοι

1. Μετά από πρόταση του Προεδρείου και σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 9 παρ. 3 του 
παρόντος Κανονισμού, η Συνέλευση μπορεί να παραχωρεί καθεστώς του μόνιμου 
παρατηρητή στις συνεδριάσεις της:
- στους εκπροσώπους των εθνικών κοινοβουλίων των χωρών της Μεσογείου, οι 

οποίες δεν είναι κράτη μέλη της ΕΕ και δεν έχουν προσυπογράψει τη διαδικασία της 
Βαρκελώνης,

- σε εκπροσώπους εθνικών κοινοβουλίων μη μεσογειακών χωρών, οι οποίες όμως 
είναι υποψήφια κράτη μέλη, εφόσον η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει ξεκινήσει επίσημα 
συζητήσεις και διαπραγματεύσεις με τις χώρες αυτές, με σκοπό την προσχώρησή 
τους στην Ευρωπαϊκή Ένωση,

- στα θεσμοθετημένα συμβουλευτικά και χρηματοπιστωτικά σώματα της διαδικασίας 
της Βαρκελώνης,

- στα κοινοβουλευτικά και διακυβερνητικά όργανα περιφερειακού χαρακτήρα που 
υποβάλλουν σχετικό αίτημα.

Άλλοι οργανισμοί μπορούν επίσης να προσκληθούν από το Προεδρείο να παραστούν σε 
μια συνεδρίαση της Συνέλευσης.

2. Οι μόνιμοι παρατηρητές έχουν δικαίωμα λόγου.

Άρθρο 9

Διεξαγωγή της συνεδρίασης

1. Οι συνεδριάσεις της Συνέλευσης είναι δημόσιες, εφόσον δεν υπάρχει αντίθετη απόφαση.

2. Τα μέλη της Συνέλευσης λαμβάνουν το λόγο μετά από εξουσιοδότηση του Προέδρου της 
συνεδρίασης.

3. Ο Πρόεδρος της συνεδρίασης κηρύσσει την έναρξη, διακόπτει ή λύει τις συνεδριάσεις. 
Φροντίζει για την τήρηση του κανονισμού, τηρεί την τάξη, δίδει το λόγο, ορίζει το χρόνο 
ομιλίας, θέτει τα θέματα σε ψηφοφορία, ανακοινώνει τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας 
και κηρύσσει τη λήξη της συνεδρίασης. Σε συνεργασία με τα μέλη του Προεδρείου, 
αποφαίνεται επί των θεμάτων που τίθενται κατά τις συνεδριάσεις και που δεν 
καλύπτονται από τον παρόντα κανονισμό.

Άρθρο 10

Διαβουλεύσεις και λήψη αποφάσεων
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1. Η Συνέλευση μπορεί να εγκρίνει ψηφίσματα και να απευθύνει συστάσεις, σχετικά με τη 
διαδικασία της Βαρκελώνης, που θα τεθούν υπόψη της ευρωμεσογειακής διάσκεψης των 
υπουργών εξωτερικών, καθώς και του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Ευρωπαϊκής Επιτροπής.

2. Οι τροπολογίες σε κείμενο που έχει κατατεθεί προς εξέταση και έγκριση από τη 
Συνέλευση, υποβάλλονται γραπτώς και εντός καθορισμένης προθεσμίας που 
ανακοινώνεται από τον Πρόεδρο της συνεδρίασης.

Κάθε τροπολογία αφορά μία μόνο παράγραφο. Δεν γίνονται δεκτές τροπολογίες οι 
οποίες δεν σχετίζονται άμεσα με το κείμενο στην τροποποίηση του οποίου αποσκοπούν.
Σε περίπτωση λογικής ανακολουθίας, η τροπολογία εκπίπτει.
α) Οι τροπολογίες έχουν προτεραιότητα σε σχέση με το κείμενο με το οποίο σχετίζονται, 
και τίθενται σε ψηφοφορία πριν από το κείμενο αυτό.
β) Εάν δύο ή περισσότερες αμοιβαία ασύμβατες τροπολογίες κατατεθούν σε σχέση με το 
ίδιο μέρος ενός κειμένου, η τροπολογία που απομακρύνεται περισσότερο από το αρχικό 
κείμενο έχει προτεραιότητα και τίθεται πρώτη σε ψηφοφορία. Εάν εγκριθεί, οι άλλες 
τροπολογίες θεωρείται ότι απορρίφθηκαν. Εάν απορριφθεί, η επόμενη κατά σειρά 
προτεραιότητας τροπολογία τίθεται σε ψηφοφορία και ούτω καθεξής. Σε περίπτωση 
αμφιβολιών για την προτεραιότητα, την απόφαση λαμβάνει ο Πρόεδρος. Εάν 
απορριφθούν όλες οι τροπολογίες, θεωρείται ότι εγκρίνεται το αρχικό κείμενο, εκτός εάν 
είχε ζητηθεί χωριστή ψηφοφορία εντός της ορισμένης προθεσμίας.
Μετά από σχετικό αίτημα της επιτροπής που έχει εγκρίνει κείμενο σε συναινετική βάση, 
το Προεδρείο μπορεί να αποφασίσει να μην ορίσει προθεσμία για κατάθεση τροπολογιών 
στην ολομέλεια.

3. Η Συνέλευση αποφασίζει ομόφωνα και παρουσία της πλειοψηφίας συν ενός των 
αντιπροσωπειών σε καθένα από τα δύο τμήματα της Συνέλευσης, δηλαδή στο τμήμα της 
ΕΕ και σε αυτό των εταίρων μεσογειακών χωρών.

Όταν δεν είναι δυνατή η ομοφωνία, η Συνέλευση εγκρίνει τις αποφάσεις με ειδική 
πλειοψηφία για την οποία απαιτούνται τα 4/5 τουλάχιστον των αντιπροσωπειών σε κάθε 
ένα από τα τμήματα  της Συνέλευσης, δηλαδή στο τμήμα της ΕΕ και σε αυτό των
εταίρων μεσογειακών χωρών.

4. Κάθε αντιπροσωπεία διαθέτει αριθμό ψήφων που αντιστοιχεί σε αυτόν των μελών της. 
Κατά την ψηφοφορία, ο αριθμός των ψήφων από κάθε αντιπροσωπεία είναι ίσος με τον 
αριθμό των μελών της που είναι παρόντα τη στιγμή της ψηφοφορίας. Κανένα μέλος 
αντιπροσωπείας δεν δικαιούται να ψηφίσει περισσότερες από μία φορές.

Κατά την ψηφοφορία, κάθε βουλευτής έχει δικαίωμα επιφύλαξης ή/και εποικοδομητικής 
αποχής.

Άρθρο 11

Συνεδριάσεις και ημερήσια διάταξη
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1. Η Συνέλευση συνεδριάζει τουλάχιστον μία φορά ετησίως στον τόπο που ορίζεται σε 
κάθε συνεδρίαση της ολομέλειας της Συνέλευσης. Σε περίπτωση που η συνεδρίαση της 
Συνέλευσης λαμβάνει χώρα σε μια χώρα η οποία δεν διατηρεί επίσημες διπλωματικές 
σχέσεις με ένα από τα κράτη μέλη της διαδικασίας της Βαρκελώνης και της Συνέλευσης, 
πρέπει να προβλέπονται ειδικές ρυθμίσεις.

2. Η ημερήσια διάταξη καταρτίζεται από το Προεδρείο και εγκρίνεται από την ολομέλεια 
της Συνέλευσης κατά την έναρξη των εργασιών της.

3. Το σχέδιο ημερήσιας διάταξης κοινοποιείται από τον Πρόεδρο στα κοινοβούλια που 
εκπροσωπούνται στη Συνέλευση, τουλάχιστον ένα μήνα πριν από την έναρξη της 
συνόδου.

4. Κάθε αντιπροσωπεία μπορεί να ζητήσει να προστεθεί ένα θέμα στην ημερήσια διάταξη. 
Το Προεδρείο προτείνει στην ολομέλεια της Συνέλευσης την προσθήκη των επιπλέον
θεμάτων.

Άρθρο 12

Συντακτική επιτροπή και ομάδες εργασίας

1. Η Συνέλευση μπορεί να αποφασίσει να συστήσει μια συντακτική επιτροπή η οποία θα 
ασχοληθεί με την προετοιμασία των ψηφισμάτων, προτάσεων και γνωμοδοτήσεων. Τα 
μέλη της συντακτικής επιτροπής ορίζονται με κοινή συμφωνία· η επιτροπή αυτή
απαρτίζεται, αφενός, από τουλάχιστον πέντε μέλη των κοινοβουλίων των κρατών μελών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και, αφετέρου, από 
τουλάχιστον πέντε μέλη των κοινοβουλίων των μεσογειακών χωρών που συμμετέχουν 
στη διαδικασία της Βαρκελώνης.

2. Το Προεδρείο, μετά από διαβουλεύσεις με τα κοινοβούλια που εκπροσωπούνται στη 
Συνέλευση, μπορεί να συστήσει ομάδες εργασίας των οποίων ορίζει τη σύνθεση και τα 
καθήκοντα. Στις εν λόγω ομάδες εργασίας μπορεί να ανατεθεί η σύνταξη των σχεδίων 
εκθέσεων και ψηφισμάτων που θα τεθούν υπόψη της Συνέλευσης, μετά την έγκριση των 
κειμένων αυτών από τις αντίστοιχες επιτροπές. Ο αριθμός των ομάδων εργασίας δεν 
μπορεί να υπερβαίνει τις δύο κατ΄ έτος Η παράγραφος 5, δεύτερο εδάφιο, του άρθρου 5 
του Κανονισμού, εφαρμόζεται κατ΄ αναλογία και για τις συνεδριάσεις των ομάδων 
εργασίας.

Άρθρο 13

Γλώσσες

1. Οι επίσημες γλώσσες της Συνέλευσης είναι οι επίσημες γλώσσες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, καθώς και τα αραβικά, τα εβραϊκά και τα τουρκικά.
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2. Τα επίσημα έγγραφα που εγκρίνονται από τη Συνέλευση μεταφράζονται σε όλες τις 
επίσημες γλώσσες της Συνέλευσης.

3. Το Κοινοβούλιο που διοργανώνει τη συνεδρίαση θέτει τα έγγραφα εργασίας στη διάθεση 
των μελών στη γαλλική, αγγλική και αραβική γλώσσα, ως γλώσσες εργασίας.

Το σχέδιο ημερήσιας διάταξης, το πρόγραμμα, καθώς και οι εκθέσεις, τα ψηφίσματα και 
οι δηλώσεις των επιτροπών, το σχέδιο τελικής διακήρυξης, ο Κανονισμός και ο 
κατάλογος συμμετεχόντων αποτελούν τα μόνα επίσημα έγγραφα της Συνέλευσης και 
διανέμονται κατά την εγγραφή.

4. Κατά τις συνεδριάσεις της Συνέλευσης, κάθε μέλος μπορεί να παρέμβει σε μία από τις 
επίσημες γλώσσες της Συνέλευσης, με διερμηνεία μόνο προς τις γλώσσες εργασίας, με 
την επιφύλαξη των προβλεπόμενων στο άρθρο 13, παράγραφος 6 του Κανονισμού, όταν 
οι συνεδριάσεις της Συνέλευσης λαμβάνουν χώρα στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο.

Οι συνεδριάσεις των κοινοβουλευτικών επιτροπών και, εφόσον απαιτείται, των ομάδων 
εργασίας, διεξάγονται στις προαναφερθείσες γλώσσες εργασίας, με την επιφύλαξη των 
προβλεπόμενων στο άρθρο 13, παράγραφος 6 του Κανονισμού.

Άρθρο 14

Δαπάνες: χρηματοδότηση των δαπανών οργάνωσης,
συμμετοχής, διερμηνείας και μετάφρασης

1. Το κοινοβούλιο που διοργανώνει τη σύνοδο της Συνέλευσης ή τη συνεδρίαση μίας εκ 
των επιτροπών της, μεριμνά και για τις υλικές πτυχές της οργάνωσης της συνόδου ή
συνεδρίασης.

2. Η Συνέλευση μπορεί, μετά από πρόταση του Προεδρείου, να κρίνει απαραίτητη 
ενδεχόμενη οικονομική συνδρομή εκ μέρους των υπόλοιπων κοινοβουλίων που 
συμμετέχουν στη Συνέλευση, προκειμένου να καλυφθούν οι οργανωτικές δαπάνες της 
συνόδου της Συνέλευσης ή της συνεδρίασης μίας εκ των επιτροπών της.

3. Τα έξοδα ταξιδίου και παραμονής των συμμετεχόντων βαρύνουν τον οργανισμό στον 
οποίο αυτοί υπάγονται.

4. Η διοργάνωση και οι δαπάνες διερμηνείας προς τις γλώσσες εργασίας της Συνέλευσης 
καλύπτονται όλες τις αντιπροσωπείες.

5. Όταν μια σύνοδος της Συνέλευσης, ή συνεδρίαση μίας εκ των επιτροπών της,
διοργανώνεται από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το τελευταίο μεριμνά για τις υλικές 
πτυχές της διοργάνωσης και την οικονομική κάλυψη της διερμηνείας, ανάλογα με τις 
ανάγκες και τους διαθέσιμους πόρους.

6. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο αναλαμβάνει το κόστος της μετάφρασης των επίσημων 
εγγράφων που εγκρίνονται από τη Συνέλευση προς τις επίσημες γλώσσες της 
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Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η μετάφραση των εν λόγω εγγράφων στα αραβικά, τα εβραϊκά και 
τα τουρκικά αναλαμβάνεται από τα κοινοβούλια στα οποία χρησιμοποιούνται οι γλώσσες 
αυτές.

7. Κάθε αντιπροσωπεία είναι υπεύθυνη για τη μετάφραση των εγγράφων που υποβάλλει σε 
δύο τουλάχιστον από τις γλώσσες εργασίας.

Άρθρο 15

Γραμματεία

1. Για την προετοιμασία, την ορθή διεξαγωγή και την παρακολούθηση των εργασιών της 
Συνέλευσης, το Προεδρείο και τα άλλα όργανα της Συνέλευσης επικουρούνται από 
μικρή γραμματεία, η οποία απαρτίζεται από υπαλλήλους κάθε κοινοβουλίου που 
εκπροσωπείται στο Προεδρείο και συντονίζεται από τον υπάλληλο του κοινοβουλίου της 
χώρας που κατέχει την προεδρία του Προεδρείου.

2. Οι αμοιβές και λοιπές δαπάνες των μελών της γραμματείας καλύπτονται από τα εθνικά 
κοινοβούλια στα οποία υπάγονται.

3. Το κοινοβούλιο που φιλοξενεί μια σύνοδο της Συνέλευσης ή συνεδρίαση μίας εκ των 
επιτροπών της, παρέχει τη συνδρομή του κατά τη διοργάνωση της συνεδρίασης.

4. Οι μεταφράσεις των εκθέσεων αποστέλλονται στις αντιπροσωπείες το ενωρίτερο δυνατό 
πριν από την έναρξη της συνόδου.

Άρθρο 16

Τροποποίηση του κανονισμού

1. Κάθε αντιπροσωπεία μπορεί να προτείνει τροποποιήσεις του παρόντος κανονισμού. Οι 
προτάσεις τροποποίησης μεταφράζονται και διαβιβάζονται στο Προεδρείο, το οποίο τις 
υποβάλλει στην αμέσως επόμενη ολομέλεια της Συνέλευσης.

2. Οι τροποποιήσεις του παρόντος κανονισμού εγκρίνονται συναινετικά.

3. Οι τροποποιήσεις του παρόντος κανονισμού τίθενται σε ισχύ κατά την επόμενη σύνοδο, 
εκτός εάν η Συνέλευση ορίσει διαφορετικά.


